Καλαντα Πρωτοχρονιας – Τσεσμέ Μικράς Ασίας

Αρχιμηνιά κερά κι αρχιχρονιά κι αρχή - κι αρχή καλός μας χρόνος
κι εκεί που βγήκε κερά μου ο Χριστός τριώ- τριών χρονώ παιδάκι

Ν’ όλο τον κοσμο κερά μου γύρισε σαν το- σαν το καλογεράκι.
Arhiminia kera ki arhihronia ki arhi – ki arhi kalos mas hronos

ki eki pou vgike kera mou o Hristos trio – tion hrono pedaki

N’ olo ton kosmo kera mou girise san to- san to kalogeraki
Και εκεί που περι- περιπάτησε χρυσή - χρυσή μηλίτσα βγήκε 

και μες στα φύλλα κερά μου της μηλιάς δυό μή- δυό μηλα χρυσομήλα

όποιος τα πάρει κερά μου χρύσωσε ο ή- ο ήλιος της ημέρας

το φεγγαράκι κερά μου της νυκτός που βγαί- που βγαίνει την εσπέρα.
Ke eki pou peri- peripatise hrisi – hrisi militsa vgike

ke mes sta fila kera mou tis milias dio mi- dio mila hrisomila

opios ta pari kera mou hrisose o i- o ilios tis imeras

to fegaraki kera mou tis niktos pou vgeni tin espera
Σ’ αυτά τα σπίτια κερά μου τα ψηλά τα μά- τα μαρμαροχτισμένα
που ‘ναι οι πετρες κερά μου μάλαμα το χώ- το χώμα ‘ναι ασήμι

και μες στη μέση κερά μου του σπιτιού κοιμά- κοιμάται ο Άγιος Βασίλης
S’ afta ta spitia kera mou ta psila ta ma- ta marmarohtismena

pou ‘ne i petres kera mou malama to ho- to homa ‘ne asimi

ke mes sti mesi kera mou tou spitiou kima – kimate o Agios Vasilis
Ποιός είναι άξιος κερά μου κι αρκετός να πά - να πά τονε ξυπνήσει
εγώ είμαι άξιος κερά μου κι αρκετός να πα- να πά τονε ξυπνήσω

δω μου και μήλα κερά μου δωδεκά κυδώ- κυδώνια δεκαπέντε
και μια φλασκιά κερά μου ανθόνερο να πά- να πά τονε ξυπνήσω
Pios ine aksios kera mou ki arketos na pa- na pa tone ksipnisi

ego ime aksios kera mou ki arketos na pa- na pa tone ksimniso

do mou ke mila kera mou dodeka kido- kidonia dekapente

ke mia flaskia kera mou enthonero na pa- na pa tone ksipniso
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( Happy singing (
Ξύπνα αφέντη αφέντη ‘τς αφεντιάς και μη- και μην πολυκοιμάσαι

γιατί ο ύπνος κερά μου ο πολύς μαραί- μαραίνει και χαλά σε.
Ksipna afenti afenti ‘ts afentias ke mi- ke min polikimase

giati o ipnos kera mou o polis mare- mareni ke halase
Σ’ αυτά τα σπίτια κερά μου που ‘ρθαμαι τα ρά- τα ράφια ‘ναι ξυλένια
του χρονου σαν ξανάρθομαι να ‘ναι - να ‘ναι μαλαματένια

για σφάξετε κερά τον πετεινό, σφαξέ – σφαξέτε και την κότα
δω μας και μας κερά τον κόπο μας να πα – να πάμε σ’ άλλη πόρτα.
S’ afta ta spitia kera mou pou ‘rthame ta ra- ta rafia ‘ne ksilenia

tou hronou san ksanarthome na’ ne – na’ ne malamatenia

gia sfaksete kera mou ton petino, sfakse- sfaksete ke tin kota

do mas ke mas kera ton kopo mas na pa- na pame s’ alli porta.
Και εις έτη πολλά.
Ke is eti pola.
